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PRECAUŢII DE SIGURANŢĂ A PRODUSULUI

 Înainte de a utiliza acest produs, vă rugăm să citiţi cu atenţie 
în întregime acest manual de utilizare, să instalaţi dispozitivul în mod 
corespunzător şi să păstraţi acest manual pentru consultări viitoare. Pentru 
a reduce riscul de incendiu, şoc electric sau alte leziuni, vă rugăm să 
respectaţi următoarele cerinţe de funcţionare:

•	 Acest aparat nu este destinat utilizării de către persoane (inclusiv 
copii) cu capacităţi fizice, senzoriale sau mentale reduse sau lipsite de 
experienţă şi cunoştinţe, cu excepţia cazului în care sunt supravegheate 
sau instruite cu privire la utilizarea aparatului de către o persoană 
responsabilă cu siguranţa lor. Copiii trebuie supravegheaţi pentru a se 
asigura că nu se joacă cu aparatul.

•	 Pentru Europa, acest aparat poate fi utilizat de copii cu vârsta de cel puţin 
8 ani şi de persoane cu capacităţi fizice, senzoriale sau mentale reduse 
sau lipsite de experienţă şi cunoştinţe dacă au fost supravegheate şi 
instruite cu privire la utilizarea aparatului într-un mod sigur şi înţeleg 
pericolele implicate. Curăţarea şi întreţinerea de către utilizator nu trebuie 
efectuate de către copii fără supraveghere. Copiii nu trebuie să se joace 
cu aparatul.

•	 Vă rugăm să nu aspiraţi substanţe la temperaturi înalte (mucuri de ţigară 
nestinse, chibrituri, cenuşă fierbinte etc.), substanţe superfine (cum ar fi 
var, ciment, rumeguş, gesso, cenuşă şi toner), fragmente ascuţite mari (nu 
sunt aspecte specifice fizic, cum ar fi sticla).

•	 Nu este necesară nicio acţiune pentru a schimba produsul între 50 şi 
60Hz, produsul se poate adapta atât pentru 50, cât şi pentru 60Hz.

•	 În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie 
înlocuit de producător, de agentul său de service sau de persoane cu 
calificare similară pentru a evita un pericol.

•	 Pentru încărcare, utilizaţi baza cu auto-golire ZD21 oferită de EZVIZ.

•	 AVERTIZARE: Pentru a reduce riscul de electrocutare - Nu utilizaţi în 
exterior sau pe suprafeţe umede, în medii comerciale sau industriale.

AVERTIZARE DE SIGURANŢĂ
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•	 AVERTIZARE: Pentru a reduce riscul de electrocutare - utilizaţi numai în 
interior.

•	 AVERTIZARE: Pentru a reduce riscul de electrocutare – Scoateţi din priză 
înainte de întreţinere.

•	 Baza cu auto-golire poate să încarce doar acumulatori Litiu-ion care 
nu conţin mai mult de 8 celule cu o capacitate nominală de maximum 
2600 mAh.

•	 Baza cu auto-golire nu poate fi încărcată cu baterii de unică folosinţă.

UTILIZAREA CORECTĂ A DISPOZITIVULUI
•	 Aparatul este utilizat numai pentru curăţarea pardoselii din mediul casnic 

şi nu trebuie utilizat în exterior (cum ar fi balcoane deschise), mediu fără 
susţinere la sol (cum ar fi scările) şi mediu industrial.

•	 Nu utilizaţi aparatul în medii suspendate (cum ar fi duplex-uri, balcoane 
deschise şi blat de mobilă) fără elemente de protecţie.

•	 Aparatul nu poate fi utilizat de copii pe post de jucărie. Nu permiteţi 
accesul copiilor sau animalelor de companie la aparat în timp ce 
funcţionează. Nu lăsaţi accesoriile, cum ar fi peria laterală, la îndemâna 
copiilor, pentru a preveni ingerarea din greşeală. Nu aşezaţi copii şi 
animale de companie pe corpul aparatului.

•	 Nu utilizaţi aparatul în medii în care există foc deschis sau obiecte 
fragile.

•	 Nu utilizaţi aparatul pe pardoseli cu apă sau sol umed.

•	 Nu utilizaţi aparatul în medii în care temperatura depăşeşte 40°C sau 
scade sub 0°C.

•	 Nu utilizaţi aparatul pentru a curăţa materiale inflamabile (cum ar fi 
benzină, toner). Nu utilizaţi aparatul în încăperi cu materiale inflamabile.

•	 Nu utilizaţi aparatul pentru a curăţa articole care ard, cum ar fi chibrituri, 
ţigări şi alte articole care pot cauza incendiu.

•	 Nu utilizaţi produsul pentru a aspira pietre de dimensiuni mari, deşeuri de 
hârtie şi alte articole care pot cauza blocarea produsului. Când portul de 
aspirare este blocat, curăţaţi produsul la timp şi eliminaţi praful, resturile 
de bumbac, păr etc. din portul de aspirare.
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•	 Utilizaţi exclusiv accesoriile recomandate sau comercializate de 
producător. Nu utilizaţi baterii sau staţii de andocare furnizate de terţ şi 
nu utilizaţi baterii sau staţii de andocare deteriorate.

•	 Eliminaţi baterile uzate în conformitate cu legislaţia şi reglementările 
locale.

•	 Nu daţi foc aparatului în nicio situaţie, deoarece bateriile pot să 
explodeze.

•	 După ce camera RGB se acoperă de praf în timpul utilizării, se recomandă 
utilizarea suflantei de aer pentru a curăţa camera sau un prosop de 
hârtie şi o lavetă moale şi uscată pentru ştergere şi curăţare, nu utilizaţi 
materiale aspre sau dure pentru a evita zgârierea suprafeţei sticlei 
modulului de vizualizare.

•	 Prea mult praf depus pe suprafaţa din spate a robotului va afecta 
reîncărcarea robotului. Se recomandă curăţarea în mod regulat sau când 
este necesar. De asemenea, se recomandă utilizarea unui prosop de 
hârtie sau a unei lavete moi şi uscate pentru curăţare.

•	 În cazul în care pe suprafaţa senzorului de margine de pe latura robotului 
s-a acumulat mult praf, postura şi efectul de poziţionare în spaţiu al 
robotului când se deplasează de-a lungul peretelui vor fi afectate. Se 
recomandă curăţarea în mod regulat sau când este necesar. Întrucât 
senzorul se află în interiorul corpului aparatului, se recomandă utilizarea 
accesoriului pentru suflarea aerului/ unui prosop de hârtie/ unei cârpe 
moi uscate pentru curăţarea camerei şi ştergerea senzorului. Nu curăţaţi 
introducând degetele în interior.

•	 Pe partea de jos a robotului se acumulează mult praf, aşadar se 
recomandă curăţarea în mod regulat sau când este necesar.

•	 Utilizaţi aparatul în conformitate cu instrucţiunile din manual. Orice 
pierderi şi pagube apărute în urma utilizării necorespunzătoare vor fi 
suportate de utilizator.

•	 Vă rugăm să nu atingeţi ştecherul sau orice parte electrificată a 
produsului cu mâinile ude în caz de pericol de electrocutare.

•	 Dacă nu veţi utiliza produsul pentru o perioadă lungă de timp, vă rugăm 
să opriţi alimentarea şi să deconectaţi fişa de încărcare.
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Informaţii de reglementare
Acest produs şi – dacă este cazul – şi accesoriile furnizate sunt marcate cu „CE”, fiind astfel conforme cu 
standardele europene menţionate în Directiva CEM 2014/30/UE, Directiva RoHS 2011/65/UE şi Directiva ErP 
2009/125/CE, Directiva LVD 2014/35/UE.
2012/19/UE (directiva DEEE): Produsele marcate cu acest simbol nu pot fi aruncate ca deşeuri municipale 
nesortate în Uniunea Europeană. Pentru o reciclare adecvată, returnaţi acest produs furnizorului local la 
achiziţionarea unui echipament nou echivalent sau aruncaţi-l la punctele de colectare desemnate. Pentru mai multe 
informaţii, consultaţi: www.recyclethis.info.
2006/66/CE şi amendamentul său 2013/56/UE (directiva privind bateriile): Acest produs conţine o baterie care nu 
poate fi eliminată ca deşeu municipal nesortat în Uniunea Europeană. Consultaţi documentaţia produsului pentru 
informaţii specifice despre baterie. Bateria este marcată cu acest simbol, care poate include litere pentru a indica 
cadmiul (Cd), plumbul (Pb) sau mercurul (Hg). Pentru o reciclare corectă, returnaţi bateria furnizorului dvs. sau la 
un punct de colectare desemnat. Pentru mai multe informaţii, consultaţi: www.recyclethis.info.

Parametrii tehnici
Clasa II

Curent direct

Curent alternativ

Pentru utilizarea în interior.

Citiţi instrucţiunile, înainte de încărcare. 

Robot
Model CS-RC3P-TWT2, CS-RC3P-TWT5
Dimensiune totală 345 × 345 × 78,5 mm
Greutate Aprox. 2,83 kg
Capacitatea bateriei 2.600 mAh
Tensiune nominală baterie 14,4 V
Intrare nominală 24 V  1,5 A
Putere nominală 30 W

Bază cu auto-golire
Model ZD21
Dimensiuni 220 × 180 × 380 mm
Putere nominală 950 W
Tensiunea nominală de ieşire 24 V  1,5 A MAX
Tensiune nominală 220-240 V~, 50/60 Hz



5

DREPTURI DE AUTOR © Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. TOATE DREPTURILE REZERVATE.
Orice informaţie, inclusiv, printre altele, formulări, imagini, grafice sunt proprietăţile Hangzhou EZVIZ 
Software Co., Ltd. (denumite în continuare „EZVIZ”). Acest manual de utilizare (denumit în continuare 
„Manualul”) nu poate fi reprodus, modificat, tradus sau distribuit, parţial sau în întregime, prin niciun 
fel de mijloc, fără permisiunea prealabilă scrisă a EZVIZ. Cu excepţia cazului în care se stipulează 
altfel, EZVIZ nu face nicio garanţie sau reprezentare, expresă sau implicită, cu privire la Manual.
Despre acest Manual
Manualul include instrucţiuni pentru utilizarea şi gestionarea produsului. Fotografiile, diagramele, 
imaginile şi toate celelalte informaţii de mai jos sunt doar pentru descriere şi explicaţii. Informaţiile 
conţinute în Manualul pot fi modificate, fără notificare prealabilă, din cauza actualizărilor firmware-
ului sau din alte motive. Vă rugăm să găsiţi cea mai recentă versiune în  ™ pe site-ul web  
(http://www.ezviz.com).
Înregistrare revizuire
Versiune nouă — ianuarie 2023
Recunoaşterea mărcilor

 ™,  ™, şi alte mărci comerciale şi sigle ale EZVIZ sunt proprietatea EZVIZ în diferite jurisdicţii. 
Alte mărci comerciale şi sigle menţionate mai jos reprezintă proprietatea respectivilor deţinători.
Declinarea răspunderii legale
ÎN MĂSURA MAXIMĂ PERMISĂ DE LEGISLAŢIA APLICABILĂ, PRODUSUL DESCRIS, ÎMPREUNĂ 
CU COMPONENTELE HARDWARE, SOFTWARE ŞI FIRMWARE ALE ACESTUIA, ESTE FURNIZAT „CA 
ATARE”, CU TOATE DEFECTELE ŞI ERORILE, IAR EZVIZ NU OFERĂ NICIO GARANţIE, EXPRESĂ SAU 
IMPLICITĂ, INCLUSIV, DAR FĂRĂ A SE LIMITA LA, VANDABILITATEA, CALITATEA SATISFĂCĂTOARE, 
ADECVAREA PENTRU UN ANUMIT SCOP ŞI NEÎNCĂLCAREA DREPTURILOR TERŢILOR. ÎN NICIO 
SITUAŢIE EZVIZ, DIRECTORII, FUNCŢIONARII, ANGAJAŢII SAU AGENŢII SĂI NU VOR RĂSPUNDE 
PENTRU NICIUN FEL DE DAUNE SECUNDARE, ACCIDENTALE SAU INDIRECTE, INCLUSIV, PRINTRE 
ALTELE, DAUNE PENTRU PIERDEREA PROFITULUI ACTIVITĂŢII, ÎNTRERUPEREA ACTIVITĂŢII SAU 
PIERDEREA DE DATE SAU DOCUMENTE ÎN LEGĂTURĂ CU UTILIZAREA ACESTUI PRODUS, CHIAR 
DACĂ EZVIZ A FOST AVERTIZATĂ ÎN LEGĂTURĂ CU POSIBILITATEA UNOR ASTFEL DE DAUNE. 
ÎN LIMITA MAXIMĂ PERMISĂ DE LEGEA APLICABILĂ, RĂSPUNDEREA TOTALĂ A EZVIZ PENTRU 
TOATE DAUNELE NU VA DEPĂŞI ÎN NICIUN CAZ PREŢUL INIŢIAL DE ACHIZIŢIE AL PRODUSULUI. 
EZVIZ NU ÎŞI ASUMĂ NICIO RĂSPUNDERE PENTRU VĂTĂMĂRI CORPORALE SAU DAUNE 
MATERIALE CA URMARE A ÎNTRERUPERII PRODUSULUI SAU A ÎNCETĂRII SERVICIULUI CAUZATE 
DE: A) INSTALAREA SAU UTILIZAREA NECORESPUNZĂTOARE, ALTELE DECÂT CELE SOLICITATE; B) 
PROTECŢIA INTERESELOR NAŢIONALE SAU PUBLICE; C) FORŢA MAJORĂ; D) UTILIZAREA DE CĂTRE 
DVS. SAU TERŢI, INCLUSIV, DAR FĂRĂ A SE LIMITA LA, UTILIZAREA PRODUSELOR, SOFTWARE-ULUI, 
APLICAŢIILOR TERŢILOR ŞI ALTELE.
ÎN CEEA CE PRIVEŞTE PRODUSUL CU ACCES LA INTERNET, UTILIZAREA PRODUSULUI SE VA FACE 
ÎN ÎNTREGIME DOAR PE RISC PROPRIU. EZVIZ NU ÎŞI VA ASUMA RESPONSABILITATEA PENTRU 
FUNCŢIONAREA NECORESPUNZĂTOARE, SCURGERILE DE INFORMAŢII CONFIDENŢIALE SAU ALTE 
DAUNE CARE POT REZULTA DIN ATACURILE CIBERNETICE, ATACURILE HACKERILOR, INFECTAREA 
CU VIRUŞI SAU ALTE RISCURI DE SECURITATE PE INTERNET; CU TOATE ACESTEA, EZVIZ VA OFERI 
ASISTENŢĂ TEHNICĂ OPORTUNĂ DACĂ ESTE NECESAR. LEGILE DE SUPRAVEGHERE ŞI LEGILE 
PRIVIND PROTECŢIA DATELOR VARIAZĂ ÎN FUNCŢIE DE JURISDICŢIE. VĂ RUGĂM SĂ VERIFICAŢI 
TOATE LEGILE RELEVANTE DIN JURISDICŢIA DVS. ÎNAINTE DE A UTILIZA ACEST PRODUS PENTRU 
A VĂ ASIGURA CĂ UTILIZAREA DE CĂTRE DVS. RESPECTĂ LEGEA APLICABILĂ. EZVIZ VA FI 
RĂSPUNZĂTOARE ÎN EVENTUALITATEA ÎN CARE ACEST PRODUS ESTE UTILIZAT ÎN SCOPURI 
NELEGITIME. 
ÎN CAZUL UNOR CONFLICTE ÎNTRE CELE DE MAI SUS ŞI LEGEA APLICABILĂ, ACEASTA DIN URMĂ 
PREVALEAZĂ.
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Prezentare generală
Conţinutul pachetului

Aspirator robot x1
(denumit în continuare „robot”)

Bază cu golire automată x1
Perie laterală x2

(unul preinstalat în robot)
Filtre ultraperformante x2
(unul preinstalat în robot)

Sac de praf de unică folosinţă (2 buc.)
(Una este preinstalată) Accesoriu de curăţare x1

Telecomandă x1
(baterii AAA x2 incluse)

Ghid de iniţiere rapidă x2 Informaţii de reglementare x1

•	 Un filtru ultraperformant a fost instalat în robot.
•	 Aspectul dispozitivului diferă în funcţie de modelul achiziţionat.
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Baza
Robot

*Buton de reîncărcare

Parașoc frontal

Perie laterală
Senzor de reîncărcare

*Buton de curăţenie/pornire-oprire

Buton

Buton pentru reîncărcare Apăsaţi o dată: înapoi la încărcare

Buton de curăţenie / pornire-
oprire

•	 Apăsaţi o dată: începere curăţenie
•	 Apăsare de două ori: începere curăţenie în puncte fixe
•	 Apăsaţi şi ţineţi apăsat timp de 4 secunde: pornirea/oprirea robotului

 + Buton de curăţenie / pornire-
oprire + buton de reîncărcare Apăsaţi şi ţineţi apăsat timp de 15 s: restabilirea setărilor din fabrică

Indicator de putere

 + 
Indicator de putere
(pe butonul de curăţenie / pornire-
oprire şi butonul de reîncărcare)

•	 Alb: nivel baterie ≥ 20%
•	 Roz: nivel baterie < 20% 
•	 Roşu: defecţiune sau excepţii
•	 Alb intermitent lent: În curs de încărcare

Edge Sensor *3

Main Brush

Main Brush Cover

Dust Box

Universal Wheel

Side Brush

Drive Wheel *2

Perie laterală

Roata universală

Senzori de margine x3

Perie principală

Capac perie principală

Recipient de praf

Roţi motoare x2
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Filter Box

Cleaning Tool

Dust Box 
Taking-out Button 
Dust Collection Port 

Filter Opening Button 

Infrared Receiving Terminal

Cutie Filtru

Terminal de recepţie în 
infraroşu

Accesoriu de curăţare

Cutie de praf Buton de 
îndepărtare
Orificiu de colectare praf

Buton de deschidere a filtrului

Suction Inlet

High-performance Filter

Filter CoverCapac filtru

Filtru ultraperforamant

Orificiu de aspirare

Bază cu auto-golire

Top Cover

Dust Bag Compartment

* Auto-empty Base LED Indicator

Recharging and Dust Collection Sensor

Electrode Sheet

Vacuum Inlet

Capac superior

Compartiment sac de praf

* Indicator LED al bazei cu golire 
automată

Senzor de reîncărcare și colectare a 
prafului
Electrod dreptunghiular

Orificiu de aspirare
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Nume Descriere

Indicator LED bază 
cu golire automată

 Alb solid: Robotul nu se conectează la baza cu golire automată

Stins: atât robotul, cât și baza cu golire automată sunt conectate corect / Baza cu golire automată 
este în repaus

Roșu continuu: sacul de praf nu este instalat.

Roșu cu clipire rapidă: stare anormală.

Dust Bag

Dust Bag HandleMâner sac de praf

Sac de praf

Telecomandă

Power

Recharge

Time Settings

Appointment Settings

Fixed-point Vacuum

Start/pause

Suction Regulation

Sweep Along the Wall

Putere

Reîncărcare

Setări oră

Aspirare în puncte fixe

Pornire/Pauză

Reglarea puterii de aspirare

Măturare de-a lungul peretelui Setări de oră
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Asiguraţi-vă că robotul răspunde cu un bip după ce porniţi telecomanda.

Nume Descriere

Putere

Apăsaţi pe  o dată când robotul este standby. Acesta va intra în repaus.
* În modul de repaus robotul va intra într-o stare de consum redus de energie, însă puteţi folosi în continuare telecomanda 
pentru a-l utiliza.

Apăsaţi pe  o dată când robotul este în funcţiune. Acesta va intra în standby.
* În mod de repaus robotul va înceta sarcina curentă.

Măturarea în puncte 
fixe

Apăsaţi pe  pentru a accesa modul de curăţenie în puncte fixe. Robotul aspira în spirală pe un 
diametru de 1,5 în jurul poziţiei sale curente.
* În acest mod, robotul va aspira crescând și apoi diminuând raza până când ajunge înapoi în punctul de plecare.

Reîncărcare Apăsaţi pe  o dată pentru a accesa modul de reîncărcare.

Pornire/Pauză

Apăsaţi pe  o dată în modul de repaus pentru a accesa modul de aspirare automată.
(curăţenie mai întâi în zigzag şi apoi de-a lungul peretelui)

Apăsaţi pe  o dată în orice mod de curăţenie pentru a accesa modul de repaus.

Reglarea puterii de 
aspirare

Apăsaţi pe  pentru a regla puterea de aspirare.
Standard:  Max.: 

Setări oră

Apăsaţi pe  când robotul este alimentat. Ecranul va clipi şi veţi putea selecta ora dorită apăsând pe 
.

Apăsaţi pe  sau pe  pentru a comuta ceasul pentru reglarea minutelor.

Apăsaţi pe  sau pe  pentru a salva setările.

Măturare de-a 
lungul peretelui

Apăsaţi pe  o dată, accesaţi modul de curăţenie de-a lungul peretelui, apoi robotul va curăţa de-a 
lungul peretelui.

* După curăţenia de-a lungul peretelui este terminată, robotul va accesa automat modul de reîncărcare.

Setări de oră

Apăsaţi pe  cu robotul pornit. Pictograma  şi ora vor clipi pe display. Acum puteţi apăsa pe  
pentru reglarea orei.

Apăsaţi pe  sau pe  pentru a comuta ceasul pentru reglarea minutelor.

După efectuarea setărilor, apăsaţi pe  sau pe  pentru a o salva.

Apăsaţi şi ţineţi apăsat  pentru a anula setările de reglare a orei.

•	 Când controlaţi robotul de la distanţă cu telecomanda, staţi în raza semnalului infraroşu de 7 m, în caz contrar 
telecomanda s-ar putea să nu aibă efect.

•	 Când se apasă pe butonul de reîncărcare, căutarea poate să eșueze din cauza obstacolelor prea complicate din jur sau din 
cauza epuizării bateriei robotului.

•	 Întrucât radiaţia infraroşie nu poate penetra peretele, vă rugăm să utilizaţi telecomanda pe o distanţă vizibilă.
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Ghid de iniţiere rapidă
Pregătire

Încercaţi să evitaţi utilizarea în spaţii cu scări (dacă nu puteţi evita, montaţi un parapet) şi 
încercaţi să eliminaţi obstacolele de la sol înainte de utilizare.

Conectarea alimentării electrice la baza cu golire automată

Instalaţi baza cu golire automată într-un loc uşor accesibil pentru robot. Se recomandă 
plasarea bazei cu golire automată lângă un perete şi mai degrabă pe o suprafaţă plană dură 
decât pe carpete sau covoare.

No obstacles 1.5m(4.92’) ahead
>0.5m(1.64′)

>0.5m(1.64′)

> 0,5 m (1,64’)

> 0,5 m (1,64’)

Fără obstacole la 1,5 m (4,92’) în faţă

•	 Pentru a evita deteriorarea termică exterioară a bazei de golire rapidă, vă rugăm 
să nu amplasaţi radiatoare, încălzitoare, şemineuri etc. lângă aceasta.

•	 Pentru un proces de încărcare normal, nu amplasaţi baza cu golire automată în 
medii aflate sub acţiunea directă a luminii solare, a ploii, a zăpezii sau a umidităţii.
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Eliminarea apărătorilor

Înainte de utilizare, îndepărtaţi scuturile de pe ambele părţi ale paraşocului frontal şi toate 
peliculele protectoare atât de pe robot, cât şi de pe baza cu golire automată.

Amplasarea robotului

Amplasaţi robotul pe baza cu golire automată şi aliniaţi-l cu electrozii de încărcare. Când 
indicatorul bazei cu golire automată se stinge și indicatorul de alimentare clipește lent în alb 
începe încărcarea.
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Se încarcă

Robotul poate fi încărcat în două moduri.
Reîncărcare automată: robotul ca reveni automat pentru reîncărcare după terminarea 
curăţeniei.
Reîncărcare manuală:

Short press           when pausing 
to begin automatic recharging.
Apăsaţi scurt pe Short press           when pausing 

to begin automatic recharging.
 în timpul 

punerii în pauză, pentru a începe 
reîncărcarea automată.

•	 Robotul trebuie încărcat complet (timp de aproximativ 5 ore) pentru a asigura 
funcţionarea normală.

•	 După andocarea robotului cu baza cu golire automată, aceasta din urmă începe să 
colecteze praful.

•	 Dacă robotul este blocat sau nu poate găsi baza cu golire automată, readuceţi manual 
robotul la baza cu golire automată.

Pornire/oprire

Pornire: •	 Apăsaţi şi ţineţi apăsat timp de 4 s butonul  de pe panoul de comandă.
•	 După ce andochează la baza cu golire automată robotul va fi pornit automat.

Oprire: Dacă robotul nu se află în baza cu golire automată, apăsaţi şi ţineţi apăsat timp 
de 4 s butonul  de pe panoul de comandă.

După oprirea robotului nu puteţi folosi telecomanda pentru a-l controla.
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Începerea curăţării

Apăsaţi scurt pe butonul  pentru a porni modul de curăţenie în toată casa. 
Se recomandă pornirea modului de curăţenie în toată case se recomandă atunci când 
robotul este la baza cu golire automată. Robotul va părăsi baza cu golire automată şi va face 
curăţenie în zigzag, după care va face curăţenie de-a lungul peretelui.

•	 Dacă nivelul bateriei este prea scăzut pentru a începe curăţenia, încărcaţi-o mai întâi.
•	 Înainte de curăţenie, toate cablurile de pe jos trebuie bine organizate pentru a evita 

întreruperea alimentării sau deteriorarea unor obiecte din prin tragerea cablului de 
alimentare din priză în timpul efectuării curăţeniei.

•	 Nu mutaţi baza cu golire automată în timpul curăţeniei şi asiguraţi-vă că aceasta este 
pornită. În caz contrar este posibil ca robotul să nu poată reveni pentru încărcare.

Punerea în pauză a curăţeniei

Apăsând pe  veţi pune robotul în pauză în timp ce face curăţenie.
Apăsând pe  veţi opri robotul în timp ce face curăţenie.

Repaus

Comută automat la modul de repaus:
•	 Robotul este inactiv și baza cu golire automată nu este conectată timp de 10 minute.
•	 Robotul nu funcţionează timp de 10 minute după ce este încărcat complet.

Comutarea manuală al modul de repaus:
Apăsaţi pe butonul  de pe telecomandă.

Resetarea sistemului

În modul standby, apăsaţi şi ţineţi apăsate butoanele  şi  timp de 15 s pentru a reseta 
sistemul.
După resetarea sistemului, robotul va pierde setările originale și va restabili setările din fabrică.
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Întreţinerea de rutină
Pentru a menţine aparatul în stare optimă, efectuaţi întreţinerea aparatului şi înlocuiţi componentele cu următoarea frecvenţă:

Componentele robotului Frecvenţa întreţinerii Frecvenţa înlocuirii

Perie laterală O dată la fiecare 2 săptămâni La fiecare 6-12 luni

Perie principală O dată pe săptămână La fiecare 6-12 luni

Filtru ultraperformant O dată pe săptămână La fiecare 3-6 luni

Senzor margine
Senzor obstacol

Senzor anti-denivelare
Terminal de recepţie în infraroşu

Bară de protecţie
Electrod de încărcare

Roată universală/Roată de acţionare

O dată pe săptămână /

Sac de praf Aproximativ 90 de zile Aproximativ 90 de zile

•	 Înainte de a efectua curăţenia şi sarcinile de întreţinere a robotului, opriţi robotul şi scoateţi din priză baza cu golire 
automată.

•	 Se furnizează o unealtă de curăţare multifuncţionale pentru întreţinere uşoară. Manevraţi cu grijă, întrucât această 
unealtă de curăţare prezintă muchii ascuţite.

•	 EZVIZ produce diverse piese de schimb şi accesorii. Accesaţi www.ezviz.com/eu pentru mai multe informaţii despre 
piesele de schimb.
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Goliţi recipientul de praf
Apăsaţi pe butonul de îndepărtare a cutiei de praf pentru a scoate cutia de praf, apoi vărsaţi 
murdăria în coşul de gunoi.

1

Îndepărtaţi filtrul din cutia filtrului.

2

Curăţaţi filtrul cu unealta de curăţare şi clătiţi filtrul şi cutia de praf temeinic cu apă dacă 
este necesar, apoi lăsaţi toate elementele să se usuce bine.

Nu curăţaţi cu apă fierbinte sau detergent.

3

24H24H
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Curăţaţi peria principală

Apăsaţi pe clapete pentru a scoate capacul periei principale şi peria principală.

1

Utilizaţi lama uneltei de curăţare pentru a îndepărta firele de păr încâlcite de pe peria 
principală şi îndepărtaţi ruloul de la un capăt al periei principale pentru a o curăţa, apoi 
instalaţi la loc peria principală.

2
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Curăţarea/înlocuirea periei laterale

Trageţi de peria laterală în afară şi apoi curăţaţi-o de materia străină precum firele de păr.

Trageţi în afară vechea perie laterală, apoi introduceţi-o pe cea nouă.
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Curăţarea roţii universale

 Trageţi roata universală în sus cu mâna, apoi curăţaţi-o cu unealta de curăţare ascunsă şi 
apoi puneţi-o la loc.

 Curăţaţi roţile motoare cu unealta de curăţare ascunsă.

Curăţarea senzorului

Ştergeţi praful cu o cârpă moale uscată sau cu perie de curăţare.
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Curăţarea electrodului de încărcare

Ştergeţi praful de pe electrozii de încărcare cu o cârpă moale uscată sau perie de curăţare.

Înlocuirea sacului de praf

Când sacul este plin, indicatorul LED al bazei cu golire rapidă clipește în roșu. 
 Deschideţi capacul superior şi trageţi în sus de mânerul sacului de praf pentru a-l 

scoate;
 Eliminaţi vechiul sac de praf;
 Instalaţi unul nou şi închideţi capacul superior.

Se interzice demontarea cu mișcări violente.
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Curăţarea canalului de praf

Dacă indicatorul LED al bazei cu golire automată clipeşte în roşu după înlocuirea sacului de 
praf, se recomandă să scoateţi din priză a ştecărului de alimentare şi să întoarceţi baza cu 
golire automată pentru a verifica dacă canalul de praf est blocat de obiecte străine.
Utilizaţi o şurubelniţă pentru a îndepărta capacul transparent al canalului de praf şi 
îndepărta obiectele străine.

Se interzice demontarea cu mișcări violente.

Transparent Cover

Dust Channel

Capac transparent

Canal de praf
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Precauţii de mediu

Substanţele chimice conţinute în bateria Litiu-Ion încorporată a acestui produs pot cauza poluarea mediului. În momentul scoaterii 
din uz, îndepărtaţi-o şi trimiteţi-o la o staţie profesională de reciclare a bateriilor, pentru eliminarea centralizată.
Paşi pentru îndepărtarea bateriei (următoarele informaţii se aplică numai atunci când eliminaţi dispozitivul, nu şi instrucţiunile de 
utilizare zilnică):

1.	 Lăsaţi robotul să funcţioneze până la un nivel de putere scăzut dacă nu poate fi curăţat fără a atinge baza cu auto-golire.
2.	 Opriţi robotul şi scoateţi periile laterale şi recipientul pentru praf.
3.	 Întoarceţi robotul şi scoateţi şuruburile din partea inferioară.
4.	 Scoateţi capacul bateriei.
5.	 Extrageţi bateria.

•	 Atunci când dezasamblaţi bateria, asiguraţi-vă că aparatul nu mai funcţionează şi că cu baza cu auto-golire este 
deconectată.

•	 Dezasamblaţi întregul set de baterii laolaltă şi nu deterioraţi carcasa bateriilor pentru a evita scurtcircuitele sau 
scurgerile de substanţe periculoase.

•	 În cazul în care bateria prezintă exsudaţii şi o atingeţi accidental, clătiţi cu apă din abundenţă şi solicitaţi imediat 
asistenţă medicală.

•	 Acest produs nu trebuie aruncat după data expirării sau atunci când nu mai poate fi reparat, predaţi-l unei companii 
calificate pentru eliminarea DEEE şi consultaţi reglementările naţionale sau locale privind eliminarea DEEE prin metoda 
corectă.
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ÎNTREBĂRI FRECVENTE
Problemă Soluţie

Pornire nereușită

Nivelul bateriei este scăzut. Amplasaţi robotul pe baza cu golire automată şi aliniaţi-l cu 
electrozii de încărcare (Când nu mai are deloc energie, trebuie încărcat o vreme înainte 
de pornirea automată).

Temperatura ambiantă este prea mică (sub 0  °C) sau mai mare ca (peste 50  °C). 
Utilizaţi-l în intervalul de temperatură ambiantă 0-40 °C.

Încărcare nereușită

Îndepărtaţi robotul şi verificaţi dacă lampa indicatoare a bazei cu golire rapidă este 
aprinsă şi asiguraţi-vă că ambele capete ale adaptorului de alimentare al bazei cu golire 
rapidă sunt introduse în priză.

Contact slab. Curăţaţi contactele cu resort de pe baza cu golire automată şi electrozii de 
încărcare de pe robot.

Reîncărcare nereușită

Există multe obstacole aproape de baza cu golire automată. Amplasaţi robotul sau baza 
cu golire automată într-o zonă deschisă.

Robotul este departe de baza cu golire automată. Amplasaţi robotul aproape de baza cu 
golire automată şi încercaţi din nou.

Funcţionare anormală Opriţi şi reporniţi.

Zgomot anormal în timpul curăţeniei Poate fi prinsă materie străină în peria principală, peria laterală sau la roţi. Curăţaţi după 
oprire.

Capacitate scăzută de curăţare sau 
pierdere de murdărie

Cutia de praf este plină. Goliţi cutia de praf.

Filtrul este îmbâcsit. Curăţaţi sau înlocuiţi filtrul.

Pe peria principală se află materie străină încâlcită. Curăţaţi peria principală.

Orificiul de aspirare este astupat cu materie străină. Scoateţi cutia de praf şi goliţi-o.

Curăţenia programată nu 
funcţionează.

Nivelul bateriei este scăzut. Curăţenia programată va începe când nivelul rămas al 
bateriei este ≥ 20%.

Setarea orei telecomenzii şi a orei de curăţenie programată au eşuat. Încercaţi să 
ajustaţi ora robotului şi ora de curăţenie programată şi asiguraţi-vă că setările sunt 
eficiente.

Verificaţi dacă robotul consumă 
tot timpul energie atunci când este 
amplasat pe baza cu golire automată.

Consumul de energie este tot timpul foarte scăzut când robotul este amplasat pe baza 
cu golire automată, acest lucru ajutând la menţinerea bateriei în cea mai bună stare de 
funcţionare.



25

Problemă Soluţie

Dacă robotul trebuie încărcat timp de 
16 ore primele trei dăţi

Bateriile cu litiu nu prezintă efect de memorie când sunt utilizate, astfel că nu este 
necesară încărcarea completă.

După revenirea robotului la baza 
cu golire automată, nu pornește 
colectarea automată a prafului.

Verificaţi dacă baza cu golire automată este pornită în mod normal. Când robotul revine 
automat pentru reîncărcare după mai mult de 5 minute de curăţenie, începe colectarea 
automată a prafului.

Când indicatorul LED cu bază cu golire automată clipeşte în roşu, verificaţi: 
•	 dacă capacul superior al bazei cu golire automată nu este închis sau nu este închis 

bine;
•	 dacă în baza cu golire automată este introdus un sac de praf.

Pentru a asigura colectarea fără probleme a prafului, se recomandă să lasaţi robotul să 
se reîncarce automat după curăţenie (deplasarea manuală a robotului la baza cu golire 
automată va avea ca efect destabilizarea conexiunii, afectând astfel colectarea prafului).

Verificaţi sacul de praf regulat pentru a vedea dacă este plin, întrucât sacul de praf 
supraîncărcat se poate rupe, poate bloca ţeava de colectare a prafului şi poate cauza 
avarierea bazei cu golire automată.

Dacă problema persistă după verificarea cauzelor posibile de mai sus, componentele s-ar 
putea să fie defecte. Contactaţi serviciul clienţi.

Colectarea automată a prafului este 
întreruptă după pornire sau praful nu 
este bine colectat.

Verificaţi dacă sacul de praf este plin. Dacă sacul de praf este plin, înlocuiţi-l.

Orificiul de colectare a prafului al cutiei de praf a robotului este înfundat de obiecte 
străine, ceea ce face ca cutia de praf să nu se deschidă.

Verificaţi dacă canalul de aer al bazei cu golire automată este blocat.

În timpul colectării prafului robotul este deplasat (Nu deplasaţi robotul în timpul 
colectării prafului pentru a evita riscul avarierii).

Poate fi apă în cutia de praf a robotului, astfel că praful nu poate fi extras ușor. Încercaţi 
să împiedicaţi robotul să extragă apă în exces, acest lucru afectând performanţa 
colectării prafului.

Camera interioară pentru sacul de 
praf al staţiei de colectare a prafului 
este murdară.

Particulele fine trec prin sacul de praf și sunt absorbite pe peretele interior al cilindrului 
pentru praf. Verificaţi şi eliminaţi-le în mod regulat;

Sacul de praf poate fi deteriorat. Verificaţi şi înlocuiţi dacă este necesar.

Acumularea severă de murdărie în camera interioară are un anumit impact asupra 
ventilatorului și senzorului de presiune a aerului. Se recomandă curăţarea regulată a 
camerei interioare de mizerie.
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Problemă Soluţie

Robotul nu poate fi controlat cu 
precizie de telecomandă

Verificaţi dacă telecomanda are suficientă energie. 
Dacă ecranul nu se aprinde, înlocuiţi cele două baterii AAA cu altele noi.

Verificaţi dacă robotul are suficientă energie.
Dacă robotul nu poate fi pornit după apăsarea şi ţinerea apăsată a butonului  timp 
de 4 s, aduceţi manual robotul la baza cu golire automată şi încercaţi din nou după ce 
robotul se încarcă complet.

Telecomanda lucrează cu radiaţii infraroşii şi terminalul de recepţie a radiaţiilor infraroşii 
al robotului se află în partea frontală a acestuia. Îndreptată telecomanda către partea 
frontală a robotului pentru operaţii cu telecomanda.

Pentru informaţii suplimentare despre dispozitiv, vă rugăm să consultaţi www.ezviz.com/eu.
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Listă cu defecţiuni
Indicatorul de alimentare clipeşte în roşu şi buzerul emite un bip dacă există vreo anomalie în funcţionarea robotului. Vă rugăm să 
verificaţi tabelul de mai jos pentru soluţionarea problemelor.

Solicitări vocale Soluţii

„Bip” „Bip” „Bip”
(Bipăie de 3 ori neîntrerupt, interval de 2 s, 
repetare de 10 ori)

Modul perie laterală anormală
•	Verificaţi dacă există materie străină prinsă pe o perie laterală şi încercaţi să 
reporniţi robotul.

•	Dacă eroarea persistă, contactaţi departamentul nostru de service.

„Bip”
(interval de 2 s, repetare de 10 ori)

Perie rotativă anormală
•	Îndepărtaţi şi curăţaţi peria, conexiunile acesteia, capacul şi orificiul de 
aspirare. 

•	Încercaţi să reporniţi robotul după repornire.
•	Dacă eroarea persistă, contactaţi departamentul nostru de service.

„Bip” „Bip” „Bip” „Bip”
(Bipăie de 4 ori neîntrerupt, interval de 2 s, 
repetare de 10 ori)

Încărcare anormală
Verificaţi dacă zona de încărcare este murdară şi încercaţi să curăţaţi electrozii 
de încărcare.

Modul roată anormal
•	Verificaţi dacă există materie străină prinsă într-o roată şi încercaţi să 
reporniţi robotul.

•	Dacă eroarea persistă, contactaţi departamentul nostru de service.

„Bip” „Bip” „Bip”—„Bip” „Bip”
(Bipăie de 3 ori la început, apoi de două ori 
neîntrerupt, interval de 2 s, repetare de 10 ori): 

Ventilator anormal
•	Verificaţi dacă există materie străină prinsă în ventilator şi încercaţi să 
reporniţi robotul.

•	Curăţaţi cutia de praf şi filtrele şi încercaţi să reporniţi robotul.
•	Dacă eroarea persistă, contactaţi departamentul nostru de service.

„Bip” „Bip” „Bip” „Bip” — „Bip” „Bip” „Bip”
(Bipăie de 4 ori la început, apoi de 3 ori 
neîntrerupt, interval de 2 s, repetare de 10 ori): 

Baterie anormală
•	Temperatura bateriei este prea ridicată sau prea scăzută. Aşteptaţi ca 
temperatura bateriei să fie normală (0 °C~40 °C/32 °F~104 °F) înainte de 
utilizare.

•	Dacă eroarea persistă, contactaţi departamentul nostru de service.

Dacă defecţiunile corespunzătoare nu pot fi remediate prin utilizarea metodelor de mai sus, apăsaţi şi ţineţi apăsate butoanele  
şi  timp de 15 s şi robotul va fi restabilit automat la setările din fabrică. Dacă acestea persistă, consultaţi www.ezviz.com/eu.
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